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Overview

 Why archive?

 What was archived?

 How was it archived?

 Conclusion: successes and 

challenges
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Why archive?

 To preserve critical writings and artifacts

 To preserve broad spectrum of conversations
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Wayback Machine 
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Archiving by subject specialists

 Single theme

 Event

 Type (blogs, news media, etc.)
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Project’s aims?

 Provide a glimpse at a wide range of topics 

perceived as important at the moment of archiving

 Preserve a diversity of voices

 Compliment not duplicate other efforts
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NDL’s WARP
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Snapshot of Japan 2016-2018 Web Archive
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Topics archived
 Politics & economics (54): political parties, financial institutions, political leaders, 

TPP, security

 Employment & labor issues (46): labor unions, industrial cooperatives, irregular 

employment for youth, at-home work

 Social issues (156): aging society, Okinawa, support for women, separate 

surnames for married couples, food destruction, baby drop box, social withdrawal, 

international help, LGBTQ, influential social figures, revitalization of rural areas, 

preservation of old towns, 2020 Tokyo Olympics, blog rankings (politics)

 Child care & pregnancy (29): wait lists for child care, authorized nursery schools, 

egg freezing services

 Academic & humanities (41): higher education, religious organizations, university 

departments (law, economics, sociology)

 Environment & nature (75): resources, natural energy, anti-nuclear power 

generation, global warming, nuclear energy-related institutes

 Science & technology (41): robots, advanced materials, research institutes

 Internet & computers (30): net harassment, cyber security
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Example of archived site
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Example: archived site
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MODs metadata
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How were they archived? What was the process?

 Identify sites to archive

 Send notification letters & respond to inquiries

 Archive-It crawls & quality assurance

 Six month embargo period

 Create metadata 

 Ingest into Stanford Digital Repository

 Make archived sites discoverable in SearchWorks

& WorldCat
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Typical inquiries

 Confirming the URL of the site to be archived.

 What other sites were chosen?

 Why was our site chosen?

 We plan to renovate our site, will that cause a problem?

 What will the archived site look like? Please provide an example.

 Will our archived site be viewable after the six month embargo?

 Where will it be possible to view the archived site?  Is the below site 
Stanford’s web archive (swap.stanford.edu)?

 We have never received such a notification before.  Are you sending it 
because of some requirement?

 What exactly is “web crawling”(frequency, time, crawler name)

 You mentioned a six month embargo, but can you tell us the exact 
date when the archived site will be published?  Once it is published, 
could you send us the address to view it? 
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Notification letters and project webpage
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Conclusion: challenges

 Time-consuming approach

 Technical issues

 Aiming for accurate picture for posterity, but 

notification letters may have led to some distortion

 Some site owners perceived selection as 

endorsement (used Wayback Machine for some 

more heated topics)
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Conclusion: successes

 Provided for posterity a glimpse of issues that 

were considered central during the two-year 

period.

 Archived sites that wouldn’t have been preserved.
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Reflecting on the project

ゆく河の流れは絶えずして、しかも、もとの水にあらず。淀
みに浮かぶうたかたは、かつ消えかつ結びて、久しくとゞま
りたる例なし。世中にある、人と栖と、またかくのごとし(1)。

WHILE THE RIVER’S CURRENT IS CEASELESS, THE PASSING WATER

CONSTANTLY CHANGES. THE BUBBLES THAT FORM ON ITS

SURFACE, FORM AND BURST, NEVER LASTING LONG. PEOPLE AND

THEIR DWELLINGS ARE THE SAME(2).

(1)KAMO NO CHŌMEI, YOSHIDA KENKO. HŌJŌKI. TSUREZUREGUSA. EDITED BY NISHIO

MINORU, NIHON KOTEN BUNGAKU TAIKEI, VOL. 30. (TOKYO: IWANAMI SHOTEN, 1957), P23.
(2)MY TRANSLATION OF THE OPENING LINES OF THE HŌJŌKI.
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More information
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Thank you very much!

R E G A N  M U R P H Y  K A O

E A S T  A S I A  L I B R A R Y

S T A N F O R D  U N I V E R S I T Y
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